No. T.—Vol IV,

INKANYISO, FEBRUARY 1x, 1892,

l

Noikuxoxn ubudaba kodwa loku anginakuze
ngijile ngelenda, ngezigqabie ngako ukubu ne-
mbala sengenza udaba olukulu ngowuazi  wase
Mnambizi.  Kubanga urmanyu loko uba ngizws
ukuti eMpambiti kuti inxa kufike abariu belele
kona, basiwa, beziklobo neake ukwazana be-
suka Kwesinye isikole

Fumambiti  hantua bapiwa umnecindo owa-
pekwn nga itang, sckupuzwa notywala bawo.
Kutiwa hapiwa ukudhla njalo. Kuti uma
schepina ilofi, bapiwe eselibavdisa okwekala
lenja, nezingwogqwana zesinkwana esitye saba
umalable kubic kwentyela vesijingi esirwanguki-
levo vkavuswa kwaso.  Loko-ke kube ikona
kudhle kweziiambi

IFuti kunjale nje nezihambi kazidhli nabanini.
muzi, badhla kugala basute ke batintu, besckuba
ikona kubizwa izihlabo kutiwe azizokota. Ku-
colile lokn kutike kimnina ngingakayi kona, ben-
gingafs luvalo abantu bengiganuugisa ngokudhia.

IZINCWADI.

Umilel: kavumelani ngazo zonke izikati nezi-
newadr czitunyelwa kuleli pepa.

(Ku Mhleli we Nkanytso.)

MNGANE, — Nyifunde indaba ka Mr. D. Mpazima e
Nbanyeswen: ka February s, vangilahlekela. Ut
ulahlekelwe ngumuntu ; ke, lomuntu wake akamusho
ukuba wavckuluma ngaiudaba luni.  Kanyisa, Mr,
Mpazima, asizwa kahle. Nxa esuka lapo u Mr. Mpa-
zima usityela ngenganekwana ye Mpungushe nc-
bhotela, ne Bhunu ne Bhubesi.  Nalapo futi usishiya
ehlatini elimnyama, akasho ukuti yini i Mpungushe,
noba ingubani, nebhotela lingubani, ne Bhunu lin u-
bani ne Bhubesi. Nxa eveka loko utata encwadini
(loko kukuti uva g¢wote) lamazwi: “Uma ukuluma
nomuntu mbheke ebusweni. Kokela konke oku-
tengavo,” &c. &e.  Lamazwi uwatata encwadini, kepa
ubhala sengati amazwi ake ; ubefanele ukubeka loku
“ " abe pakati lamazwi.  Nangawo lamazwi usishi{a
ebumuvameni. Nxa eiapo uti yena akavumi ukuba
wnuntu akulume okungafancle, &c  Sisehlatini elim-
nvama, Mr. Mpazima, nangalamazwi.  Kanyisa wena
ka Mpazima. Sityvele nange Sikova no Kozi ukuba
utini.  Yiloku sisuke ekuqaleni kuze kube sekupcleni,
sisechumnvameni  kulendaba  yake, Mr. Mpazima.
Ngeba kuyezwakala ukuba ubucacisile ngalezi zinto,
kepa ulingise uhlanva olublwanyela naschlatini futi
viatsimu valo kepa iungacabanganga.  Kanyisa, Mpa-
zima.  Laiela nawe, trqainvanga, mhlaumbe ungezwa
wena, utvkulule nemfumbe

Nysasitela mina,
MPAKHOLG,
(okokuti *“ Sisusikulu ™).

Harrisinath, Feb. 0, 138¢2

(Ku Mhleli we Nkanyiso.)
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we Ndeayio, — Ngiawa inye indada
vakiti esoltbo dmemeza ihlaba umkosi, 1ti, “ Yehe!
N ana, natuia zmtuma ne ! Indhlunxulu
vatkuluma nge Responsidie Geovernmen:?”  Yebo-ke,
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(Ku Mileli we Naenyise.)

.‘.lxr..\:w:‘-»-lilu-)»mi lako lika Feboag, ?
lezindaba zakwa Zulu elipete  ukubekwa swahatundis
¢ Sandhiwana wababekiwevn kukona ivana lika
Jonathan Ngudr wakwa Hiazakezi owab ake Fkukanveni |
enguminndisi wakona.  Lo'munti, v Ngudi, ngambona
ngise ngunilanyvana loku kuze kube namblanie inhlizivo
vake 1nye njalo, ngumiKristu ugobo. Ngivambonga |
umBishopo wakwa Zulu ozekuvusy indhle emayama. |
Umsebenzi wake kubonakala ukuti uwuquba ngenhlhi- |
ziyo yokutanda abaniu, kenzi ngesikundhla nje sake
sodwa  Bouke abas’Ekukanyeni bazakumbonga um-
Bishopo wakwa Zulu,

Ake ngibeke libe linye engilivumave  Madoda,
nango u Msimang ekuluina, usagub wona njale engide
ngiwatsho, ake mmpendule, mina ngiyumvumela, nani
niyazi. Msimang, asibayeke laba abasidhlayo ; asipike
ngokuqubekela pambili kuko ukudhliwa loko ; kumnbe
kwoti ezinsukwini ezizayo, Opezukonke astbone.
Kaloku ake siginise ngavo le esivibona sinzaviboni,
ngitsho ukuba sizame ngawo onke amandhla etu ukuba
sibe nenhlangano. Inxa wena ubhekile nje kambe,
uti kwoti mhlana laba bantu bevunyclwa ukuzipata,
njengoba bekucela nje, bavakusenza kanjani-ke tina
‘ndhlu emnyama?  Musani ukucabanga niti nizaude
nifunzwa njengengane : kumbulani  ukuti inyoni
wyazakela.  Konje abanye bakiti  balibele z'miam
rokupikisana, kabakuboni loku esiviko ? G! zituta.

Ngingowako,
MAGEMA MAGWAZA.

P. M. Burg, Feb. 13, 1892,
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Ukuzala.

Gamxpava — Inkosikazi ka A. M. Gamndana
ibelete intombazana ngo January 27, 1892,

Umkuhlane.

Lomkuhlane osewande kakulu lona icebo lawo
lokwenziwa ukuba ati umuntu ungeamhlaba aye
kuzikweza endhlini angaxubani nabanye abantu,

anpiso.
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THURSDAY, FEBRUARY 18th, 1892

A vumber of Clergymen in Fagland have
thought it well to publish a “Declaration on
the Lruth of Holy Seripture,” aund this has
been signed by men of more than one school
of thought. This “timely and weighty do-
cument,” has of course been the subject of
much comment, and, as if to prove that somc
protest on the part of the Church against the
current disbelief in the authority of the Bible
as a rule of faith and a guide of life, was in
these days absolutely necessary, muck adverse
criticism has emanated from men who, it was
thought, knew bettei. Any ouc who studies
the signs of the times, cannot but be thank-
ful for the appearance of a document }V‘hlcll
asserts “that the Seal of the Spirit of Truth
is sct to al! the Canonical Scriptures as the
‘Truth of the Living Gop.” Speaking of the
growing tendency to deny the authority of
the Bible, the Church Times writes, 'l‘ ‘lw
disintegrating process, commenced at To-
bingen, and carried on throughout the length
and breadth of German Theology has long
overflowed into the popular literature of the
day. The National Secular Society has been
carrying on for years an active crusade -
gainst the alleged falsehoods and self-con-
tradictions of the Bible. The brilliant but
sophistical works of M. Renan have been
turned into English and widely circulated in
this Country, and the result has been a gene-
ral unsettlement of men’s minds.

It is not so much that specific points of

angapumeli {:‘ndhle. Ububi bawo uyatatelwana,
okuhle ukuba kuti nabafundisa izingane, iti
ingane ingahlatywa iwona igcduswe, iyekuhlala
endhlini. Ukuwubiyela kuhle kakulu kunoku-
welapa, ukuwubiycla uvkuba umuntu azikweze,
ageze angahlali nensila, nendawo ahlala kuyo

igezcke. Kubi ukuba umuntu aze alinde izi-
nyanga. Bati abelungu ukuwubiza influcnza.

Ungena ngekanda nangesifuba, ukwehlelisa.
Umna kungalwiwa nawo usaqala, kepa wedelelwe
uba namandhla umbulale winuntu.

Responsible Government.

Lombuso amadods ilcku ahlangana ekutwa-
seni kwayo lena epezulu kawakapumi nazwi.
Into esibonakala aseqala ukudideka nokudangala
ngenxa yokuba onke amazwi ababesuke nawo
punsi cku {wona kwabe kutiwa wmbuso uya-
kuuia pozu kwawo, asevame ukuguqulwa ngoba

enguinnywa petsheya. Kuwanje sekubonakala | 11ty of Divine re

nokuti abaningi bake u Responsible Government
abascmenamele, ngoba konke ukatanda kwabo
ukuti kuyakuma ngokull uckuti sckuucipile.
Ngoba igage naicubo kwabe kungukuzuza ama-
ndbla okuziputela ngainatupana abo indhlu em-
nyama. Kulukunyana-ke loku petsheya abataindi
ukuvum izitembiso zingaqginile abazenzayo.

Inkantolo Enkulu Yabantu.
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doctrine have been abandoned as gutcuublv,
Ibut that men have come to shriuk from
| staking their fate for eternity on the rubngs
'of a Book whose authority is so  vigorously
'and so largely denied. May it not be, 1t s
'felt, that its opponents are, after all, in the
;right, and that though they do not appear to
"have proved their case up to the present, yeu
' fresh discoveries may soon be umflc wlach
| will give the Bible its coup de yrace? Mean-
while, the leasi we can do 1s 1o suspend
judgement and wait events.” It is to meet
this very prevalent idea of these very un-
happy peopie of so little faith, _Eha_t, thys
“jeclaration on the Truth of Holy Scripture,
has been put forth by certain well known
Jeaders in the Chureh. They declare their
be lief in the Scriptures as having the Autho-

velation, and assert tlf:n.t- jthis
aurhority is certified to by the “lrml'l’!znnin'}'
testimony of the universal Church/’ Yet,

thourh kinds words of appru\'al l:m"c‘ been
uttered by Dr. Parker of the Cuy l‘cm}nie
{London) and others, on the other hand, the
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